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〔翻 訳〕

E．～V．バートン・ラノfト

「柔術と柔道」

〔訳〕小　野　勝　敏

訳者の前書き

　E．XV．ノミートン・ライト　（Edward　William　Barton

Wright）の「柔術と柔道」なるf乍品は，1902年

発刊の『ロンドン日本協会雑誌・第5巻』Dに掲

載された論文である。この論文は，1901年2月

13日にロンドンのノ・ノーバー街20番地にある

「日本協会ホール」における「ロンドン日本協

会」の第49回例会の席上で，バートン・ライトに

よってなされた講演である，

　まず，作品の筆者兼講演者であり，柔術・柔道

の実演者でもあるバートン・ライトおよび，講演

の席上で同じ実演をした三人のうちの一人である

谷幸雄の人物像について，少し見てみよう⊃，

　バートン・ライトは，1860年ll月にスコット

ランド人の母と英国人の父のもとインドで誕生し

た。

　1880年代に英国に帰国後，ドイツとフランス

で教育を受けた．その後，鉄道員として働いた

後，炭鉱技術者として日本を含む世界中を駆け

巡った。

　日本滞在は，1893年から1897年までの足掛け

5年間と推察され，仕事の傍ら，神戸にてシンデ

ンフドウ流（Shinden　Fudo　Rva）柔術と東京で講

道館柔道の少なくとも二つの流派を修行した。

　1898年頃，英国に帰国し，柔術と柔道を組み合

わせた彼独自の護身術を生み出し，その名をバー

ティツ「’）（Bartitsu）と名付け，その創始者となっ

た。このバーティツは，創始者バートン（Barton）

1

の前半部・Bartと柔術（lu－iitsu）の後半部・itsuを

組み合わせた合成語である．

　1900年にロンドンのソーホー地区（soho　dis－

trict）にバーティツ教室（Bartitsu　S．　chool　of　Arms

alld　Ph｝・sical　Culture）を創設する。この武道教室

で彼は，広範囲にわたる護身術，格闘技（ボク

シング，フェンシング，レスリング，サバテ

〔s・ax’ate〕），更に物理学療法まで取り入れた指導を

した。1903年，バーティツ教室は閉鎖された。

したがって，彼によるロンドンでの柔術などを含

む武道教室の指導期間は，長くて6年程度と推察

される、この年より1950年までの40数年間の消

息は不明となっている，すなわちこの間，イギリ

スの柔術・柔道の歴史より，彼の名前を見出すこ

とができない。

　再び彼に光が差すのは，1950年のことであ

る。この年彼は，ロンドン「武道会」の創始者・

小泉軍治4）のインタビューを受け，武道会の集会

で紹介された，翌1951年没，享年90歳であっ

た。貧困のため，キングストンの墓場に墓標なし

で埋葬された。2004年バーティツ会のメンバー

が，彼の武道へのパイオニア的功績を称え，記念

墓碑の設立に向けての募金プnジェクトが開始さ

れた．

　次に，谷幸雄（1881－1950）5）について見てみよ

う。

　実は，バートン・ライトは，柔術と柔道の技量
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が決して高くなかったので，日本の知人に柔道家

の英国への派遣を依頼していた。その結果，1900

年の終わり頃，谷幸雄は兄と共にバートン・ライ

トによって英国に招かれたのである，その後，講

演の席ヒで共に実演をするS．ヤマモ｜・（S．Yama－

moto）も招かれた．彼ら三人は，バーティツ教

室で柔術・柔道を教える傍ら，音楽ホール（mu－

sic　ha］1）での公開競技に出場するようになる一し

かし，谷の兄とS，ヤマモトは，この興行が柔術

を見世物にしているとして，これを潔しとせず

に，日本に帰国してしまうのである．

　しかし，谷兄弟の弟の幸雄は，帰国せずに英国

に在留するのである，その後，日本に帰国した二

人の代わりとして，日本よりウエニシ・サダカズ

（Sadaka7uじyenis．　hi）が招かれた、谷幸雄は，彼

と二人で，英国にて異種格闘技戦に挑んだ。谷の

体格は，身長が153Cm（Red　Rose　Ju一ノi’∫1‘には，

167cniとある）で，体重が51kgの小兵であっ

た．小なる日本人・谷は，大なる英国人を次々と

倒し続け，「リトル・タニ」と呼ばれ，当時「アド

ミラル・トーゴー」6）と並んで，イギリス人に最も

知られる日本人であった，と言われている，

　1注：

1）　　Barton　XVri　g．　ht、　F．．、V．、”Ju－iitsu　and　Judov，

Trd｝｝SiτCf｛〔｝ll｛rヂthe∫tlp‘lrl　E　ociety，　London、1902、

　v．5．PP．261－264．

2）　バー1・ン・ライトおよび谷幸雄の人物像などに

　ついては．ド記の資料を参照した。

　・岡田桂「卜九世紀末一二十世紀初頭のイギリ

　　スにおける柔術ブーム　社会ダーウィニズム，

　　身体文化メディアの隆盛と帝国的身体」『ス

　　ポーツ人類学研究』第6号，平成17年．27＿B

　　頁．

　・2008年12月7日，鹿屋体育大学国際武道シン

　　ポジュウムにおけるイギリスのバース大学のマ

　　イケル・カラン博士の発表原稿「柔道の国際化

　　と礼法に対する関心　　英国を中心に（日本

　　語）」一

　　・Grallaln　Noble、“The　Odvssev　of　Yukio’1’ani”、

　　1・川rη・両rA／tel’li・π触Pe’Ψcc∫i時（）ct．2〔刷．

　・http：〃“w．bud（・kwai，・r；．Uhist・1－〉’x・・ILhtm＝Gunii

　　Q・h20Koizumi20－FJarl｝’‘’i）201．ifie（「武道会」HP）

　　・http：〃ell．wikipedia．org／wiki／Edwitrd＿、、「illiann＿

　　Barton－XVright

3）　このバーティツという言葉は，1903年に発表

　されたコナン・ドイルの作品『空き家の冒険』の

　中で，シャーロック・ホームズがバーティツを

　使って．九死に一生を得たという話の中に，初め

　て登場する（高橋義雄「名探偵ホームズを救った

　玉島の不遷流柔術・1」r柔道］，講道館，平成14

　年9日号，87頁）

4）　1918年1月26日，ロンドンの「武道会（Bu－

　dokwai）」は，小泉軍治（1885－1965）により，

　ドイツ人の婦人服の仕立て屋に設立された，初代

　師範は，谷幸雄であった．第一回の公開競技

　は，同年の5月に開催され，在英日本総領事が出

　席した，創設初年度の会員は，54名であった．

5）　「今世紀〔20世紀一小野注〕の初頭に，谷先生

　たちがレスラーやボクサーなどと試合を行い，非

　常な成功をおさめたことで，柔術や柔道は肉体的

　な面では魔法に近いというような評判を獲得して

　いました　『柔能く剛を制す』というような言葉

　も一般に知られるようになりました（トレバー・

　レゲット『日本武道のこころ」サイマル出版会，

　1993年、1頁）1

6）　日露戦争の日本海海戦でロシアのバルチック艦

　隊を撃破した連合艦隊司令長官の東郷平八郎元帥

　を指す

柔術と柔道

　演者は，柔道と柔術の長所と短所を話す前に，

バーティツ（Bar－titSu）の意味と由来について詳

しく説明をしました．バーティツという言葉は，

バートン（Barton）という名前と柔術に由来して

います、その日本語の柔術（Ju－iitsu）という言葉

は，参ったをするまで戦うという意味です，バー
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トンがバーティツという場合は，いろいろなかた

ちの全くの護身という意味であり，一つのかたち

ではありません。バーティツは，ボクシングすな

わち打撃手段としての拳の使用，攻撃と防御の両

方における足の使用，指を打たれることが実際的

に不可能となるよう，護身術としてのステッキの



〔翻訳〕EW．バートン・ライト「柔術と柔道」（小野）

使用から成り立っています、柔道と柔術は，公に

されることのない日本のレスリングのスタイルで

あったが，彼はこれを護身術に応用された秘伝の

競技と名付けました．卑怯な攻撃や喧嘩などで，

可能な限り傷害をなくすためには，ボクシング

は，よく狙いを定めた打撃の危険性やスピードあ

るいは，攻撃されて危険な身体の部位をよく弁え

たものと理解すべきです＝もちろん，同じことが

足やステッキの使用についても言えます．柔道や

柔術は，もともとボクサーや足蹴するものに対す

る攻撃や防御の第一の手段として考えられたもの

ではなく，接近してからの技術であり，そして接

近するためにはボクシングや足蹴をよく知ってお

くことが絶対に必要です．しかしながら，拳や足

蹴の科学的な利用法を理解していない日本人や外

国人にとって，柔道や柔術は，信頼できる自己防

衛の手段であります．柔道とは，抵抗するのでは

なく譲ることにより相手の力を利用して投げる科

学であり，立位のレスリングとも言えるのです一

嘉納師範は，この特別なかたの創設者であり，柔

道は，ヨーロッパ，アジアを問わず，最も科学的

で優美なレスリングのかたであ1）ます、柔道で最

も素晴らしいことは，個人の体重と力があまり重

要でないことです。他方，ヨーロッパのレスリン

グにおいては，全くの動物的な力と体重が大きな

比重を占めています。このことは，日本では知ら

れていません，男性は一人前の男性として認めら

れたい時，全てに立ち向い，本人がチャンピオン

の名に値するかを見せなければなりません．柔術

とは，決闘の時の格闘技の科学であり，その大き

な規則の一つに相手が負けを認め，手を挙げない

限り，負けにならない点が挙げられます。

　演者は，最小の動きで手足の骨折や関節を脱臼

させたりするいろいろな方法を説明しましたr恐

ろしいギリシアのレスラーを含む大きなヨーuッ

パのレスラーの誰もが，その夜に催された二人の

演技者の一人である日本の少年チャンピオン〔谷

幸雄を指す一小野注〕と対戦しようとはしません

でした。この若者は18歳で，体重は51kg程度

でありました。このことから，彼の提唱する柔術

には何か特別なものがあることは明らかです．
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　かたちというのは，柔術のかたであり，そこで

は挺の作用とバランスが最も重要です。バランス

を崩すいろいろな方法や手段を説明し，その結

果，唯の赤了のように相手の掌中に陥ることを示

しました，更に演者は，イギリスではレスリング

中に重傷を受け易いが，日本の例では柔術を習っ

ている4、000人の生徒中で一人も怪我人が出ない

例を話しました，その日本人がそのように怪我が

少ない柔術家である主な理由は，日本には動物的

な力と呼ばれる筋肉労働を必要とする力があまり

使われず，人力によっていたため，それ故に足の

力が強化されたからです．

　絞め技に対して首を強化するのも，一つのかた

ちであります、首を絞められないようにするため

の首の強化には，約3カ月程度の時間がかかりま

す、

　ヤマモト氏と谷氏がいくつかの実例を見せた中

で，この二人の代表人物が派手に投げられ，特に

谷氏の場合は，ひどい位置から何度も床に投げつ

けられる例を示範しました、観衆の動揺を静める

ために演者は，彼らは慣れていて怪我はしないと

保証しました，その後，二人の格闘家により，一

連の関節技が紹介され，その二人の実力は伯仲し

ていました、特に谷氏は，自分より大きな相手に

負けませんでした、関節技とは，次のように説明

できます，関節技とは，相手の腕や脚などを固

め，少しでも動こうとすると骨折させたり脱臼さ

せたりするような技であります，次にヤマモト氏

は，仰向けに寝かされて，腕を縛られ両端をそれ

ぞれ三人で持った棒を首に渡し，体の上に二人が

立ち，そして足を二人の者が抑えました（合計

10人になる），合図と同時に首を絞める意図で，

彼らは下方に棒，体，足を抑えつけました、しか

し，ヤマモト氏は20秒間でそれを振り解き自由

の身となっていました。観衆は，それを唖然とし

て眺めていました、関節技のいくつかの実例も著

者白身によって示範されました。この時，助手を

勤めたのは，プロシアの第七騎兵隊ダグラス陸軍

中尉（1．ieutenant　Doしiglas．，　7th　Prussian（⊃Llirasg．　iers）

で，彼は180・cniほどの身長の人物で，観客の中

から演者によって舞台に招き上げられました、演
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者〔バートン・ライトを指す一小野1」1〕は，相手よ

りもずいぶん小さかったが，簡単に相手を放り投

げつけ，その場で勝つためのいろいろな実例が示

されました．いくつかの質問に答えてバートン・

ライト氏は，柔道では体重が関係していないと述

べました、二人の柔道教師の体重は、51　kg．と

90　kgであります、近いうちに，バートン・ライ

トはイギリスに柔道と柔術の素晴らしい人物を迎

える予定です〔ウエニシ・サダカズを指す一小野

注ニーこの人物は，5アkgの痩せ型で，筋肉質では

ありません、その時90　kg近い，そして強いヤマ

モトでも彼に対しては勝ち目がないことが明らか

になるでありましょう

　谷先生は，若輩であるが大変頭脳的で敏捷であ

ります，イギリスの第一線のボクサーたちが首を

折られることを恐れて，彼と対戦しませんでし

た，衣服を身につけない非文明国では，何でもあ

りの取っ組み合いは役に立つが、文明国では．

柔道と柔術が護身法として一番適しています、

イギリスにおいては，日本人は体型が小さいとい

う考えに慣れているが，相撲取りは，165kg（26

stOlle）もあり，ヨーロッ・s人と同様に大型なの

です　取り抑えるのに六人もの手がかかった酔っ

払いの場合でも，関節技で簡単に追い払うことが

できます、日本の港では，あいつらは小さい悪魔

だと叫ぶ大きな体格の船乗りたちが，口本人に水

中に投げ込まれています，この柔道は，日本にお

いて一般にあるいは無差別に教えられているので

はありません．H本に30年住んでいる外国人で

も，一度も柔道を見たことがない者もいます．

バートン・ライトが柔道や柔術の恨本について深

く知ろうとした時，日本人は疑い深い日で見，イ

ギリスに来て教えるように説得することも，もっ

と高度な技を学びとろうとすることもできません

でした一柔術の師範たちは，そのkilleを間違った

目的に利用すると厳しく罰せられます，また，彼

らは金儲けのためには戦わず，名誉のためには戦

います，恐らく，勝者には，安価な小さいカップ

が与えられる程度でありましょう

　日本の労働者階級は．みんな足が強い＝馬を使

わずに，ヒトが荷車を引っ張るために，足が発達

するのだ一しかしながら，日本人は強肩ではあり

ません．また彼らは，靴を履きませんある人力

車の車夫は，雨の中を30マイル〔48km一小野注：

も走った後も元気でありました．日本政府は柔道

や柔術を学ぶように人々に奨励していません＝

　日本人である嘉納師範は，柔道を無給で教えま

した。そして，全ての経費は．慈善的な行為で，

自身のお金で賄ったのです，嘉納は，日本人が杖

術や剣術などからの護身術に如何に巧妙であるか

を人々に知ってもらいたいのてす．

　ロンドン日本協会の会員であるG．（：．ハイテ氏

は述べています、

　バートン・ライト氏が、氏σ）道場では，その知

識を自己防衛のためだけに使用し，決して喧嘩に

使わない紳士のためのものにしていることと，氏

のボクシングとレスリングの仲間の中に，間違っ

た日的でその力を使うものがいないという点にお

いて，それが日本人だけではないと言えるのだ，

と，

　バートン・ライト氏は，大陸によって事情が異

なるとも言います、ある国では，一人のヒトを

六，七人ものヒトが攻撃することを，何とも思わ

ないのです　トレーニングには，肉体的と同時に

精神的な訓練の側面があり，この両面の訓練は，

練習なしでは習得できません．ヒ1・を一目見て，

そのヒトが直にそれを理解できるヒトかあるいは

最初は方向が違うけれども後に学ぶようになるか

見極められるようにならなくてはなりません、

　委員長のディオシー氏（ロンドン日本協会の副

会長）は，演者への感謝決議を提案した一そし

て，護身術が使われるべき使われ方をした時や弱

者が強者の手から守るためにそれを使う時に，

［E々堂々の試合ぶりが期待できない国で使われれ

ば，護身術は素晴らしいものになると述べまし

た，

　ハイテ氏は，決議に賛成し，満場の拍手をもっ

て決議は採択されました＝
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〔翻訳〕E．W．バートン・ライト「柔術と柔道」（小野）

訳者の後書き

　このバートン・ライトの講演は，かなり以前に

下訳が完成していた，しかし，今日までその公表

を控えてきた，その理由は，バートン・ライトの

素性が明らかでなかったことと，文中のバーティ

ツの意味がよく解らなかったことに起因してい

る，しかし，2008年のスポーツ史学会で，藪耕

太郎氏の「柔道／柔術の海外普及に関する一考察

　　長崎外国人居留地とアメリカ合衆国との繋が

りに着目して．…」と題する発表の座長をするに

際して，氏の引用・参考文献の多くを精読した、

この精読の中で，岡田桂氏の「十九世紀末一

二十世紀初頭のイギリスにおける柔術ブーム　社

会ダーウィニズム，身体文化メディアの隆盛と帝

国的身体」仁訳者の前書き」注∋参照）なる論文

を知る機会を得た，そればかりか，氏よりバート

ン・ライトとバーティツに関する一連の資料の提

供をしていただいた．その結果，先に示した2点

のことが理解できるようになった一

　この翻訳を世に問うことができるのは，ヒ記の

両氏のお陰である、心よりの感謝を申し上げる、

一
r
，
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